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POLITIKAI, KOZGAZDASAGI ES SZÉPIRODALMI VE GYEST ART ALMU HETILAP 
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Egyes szán ára ír. t i l lér. 

FEI.EI.OS SZKIiKKSZTO 

Í J r . G A A L E N D K I < 
Megjelenik minden vasárnap. 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
1 >r Ciaal Endre lakásán i Szvoboda József-ház,  Csík-
szereda', hová a lap szellemi részét illető közle-
mények. hirdetések, előfizetési  dijak stb. küldendők. 

Hirdetési dijak előre fizetendők. 

Álútakon. 
A kiknek nem tetszik az .íz nj hely-

zet. melyet Magyarországon a nemzeti-
ségi kérdésben Tisza István és Khuen-
I kderváry Károly nyilatkozatai megterem-
tették, ngy látszik, felocsúdtak  már nagy 
meglepetésükből s keresik az utat-módot, 
hogy ezt a nagyszabású akciót, mely 
egyéni ambícióik alól kirántja a gyékényt, 
s alkalmas arra, hogy végét vesse vezéri 
szerepüknek, valamiképpen paralizálják. 
Mialatt a nemzetiségek zöme és értékes 
irányadó elemei a legnagyobb odaadással 
érlelik a beléjük vetett nemes magot, 
azok, a kiknek viszályszitó munkája ellen 
irányul a megértés nagy akciója, ismét 
ráléptek arra az útra, a melyen eddig 
a nemzetiségi kérdést elmérgesiteniök 
sikerült. 

A kik itthon nem tudtak érdemleges 
választ adni a nevezetes felhívásra,  mely 
a magyar parlamentben elhangzott, a ro-
mán nemzetiségi képviselők most meg-
szólalnak Bécsben. Bécsben és — a 
„Reichspost" hasábjain. E két név együtt 
a román szeparatisták névvel egymagá-
ban elegendő lenne e megszólás jellem-
zésére. — Ismerjük rég ezt a módszert, 
melynek vakmerő, állambontó, bár foly-
ton letagadott alapgondolata : Ausztriával 
közös kérdést csinálni a nemzetiségi kér-
désből. Nem kisebb szándék vezeti eze-
ket az urakat, mint az, hogy felkínálván 
a beavatkozás jogát különböző ausztriai 
érdek- és pártelemeknek, maguk számára 
nyerjék meg azokat, szemben a magya-
rokkal, a kik ilyen beavatkozást sem fel 
nem kínálnak, sem el nem fogadnak  és 
el nem is tűrnek. 

Ez az egyik maszlag, a melylyel né-
mely nemzetiségi orvpolitikusaink a ma-
guk érdekkörébe csalogatják némely osz-
trák szövetségeseiket. 

A másik csalétek magyarországnak 
s a magyar fajnak  piszkolása, gyalázása, 
megrágalmazása. Bizonyos ausztriai kö-
rökben az ilyesmit mindenkor jó falat-
kent fogadják.  És azt hiszik, hogy amit 

egy-két ur szerepiési viszketegből vagy 
egyéb tendenciák szolgálatában hirdet, az 
alapja lehet messzejáró politikai tervek 
felépítésének.  Így keltik némely agitá-
toraink idehaza azt a látszatot, mintha 
Ausztriában erős támogatóik, szövetsé-
geseik és pártfogóik  lennének, a mivel 
itthon erősítik pozícióikat. Odaát viszont 
a nemzetiségi tömegek külön nagyosztrák 
hüségte hivatkoznak s ezzel szedik ma-
gukra a hazug jelentőség látszatát. 

Ez volt lélektana és rosszul palástolt 
gondolatmenete annak a nemzetiségi had-
járatnak, melyet némely képviselő urak 
Ausztrián keresztül intéztek ellenünk, s a 
mely a koalíció kormányzata alatt bur-
jánzott fel  teljes gyomlálatlanságában. 
Hasonló hadjárat, legalább is komolyan 
vehető hadjárat megismétlődésétől nem 
kell tartanunk. A Hhuen-Héderváry-kor-
mány nagy politikai győzelmének jelen-
tősége a belső rend helyreállásán kivül 
éppen abban áll, hogy nemcsak Ausz-
triában, hanem Európaszerte helyreállí-
totta a magyar állam tekintélyét és sulvát. 
Ez az erkölcsi eredmény egymagában 
elegendő arra, hogy hitelét vegye a régi 
fajta  nemzetiségi áskálódásoknak. 

Bizonyos, hogy némely román poli-
tikus urak rágalmai ezentúl nem lesznek 
keresett cikk a komoly külföldi  és osz-
trák sajtóban. 

Hogy mindezek ellenére akad lap, a 
mely még mindig megpróbálkozik efféle 
közleményekkel, az csak annak bizony-
sága, hogy nemcsak a mi nemzetiségeink 
között, hanem másutt is vannak komoly-
talan, vagy zavarosra törekvő elemek. Így 
jut dr. Mihályi Tivadar cikke a Reichs-
post hasábjaiba, a mely a szokott nem-
zetiségi förmedvényektöl  szemforgató  si-
maságával üt el. A sima forma  csak an-
nál visszataszitóbbá teszi rosszhiszeműsé-
gét. Nézzük csak, miket állit Mihály ur: 

1. A külföld  és belföld  közötti kirívó 
ellentétet a nemzeti és kulturális szabad-
ságok terén a magyarországi nemzetiségek 
fájdalmasan  érzik. 

2. A magyarországi románok ö fel-

ségének leglojálisabb alattvalói és rend-
s -eretö elemek, a kik azonban most, mi-
•.<.1 reményeikben csalódtak, rendkívül 
nyugtalanok és elégedetlenek. 

3. Ez, valamint a felülről  jövő kíván-
ság magyarázzák, hogy a magyarok most 
a maguk, valamint a monarchia érdeké-
ben végre békésen akarják megoldani a 
kérdéít. 

Egyelőre elég annyi ebből. Valahány 
állítás, annyi hamisság. Már maga az a 
feltevés,  hogy a magyar állam felülről 
jövő kívánság folytán  ajánl békét a nem-
zetiségeknek, olyan álnok kiindulópont, 
a mely bevilágít némely urak titkos szá-
mításaiba és ezen urak számára lehetet-
lenné is teszi a tárgyalást. A mikor Euró-
szerte nagy meglepetéssel állapították meg 
a nemzetiségi szeparatisták hallatlan ve-
reségét a magyar választásokon: a mi-
kor ugy ennek, mint minden egyéb fajta 
közjogi és felekezeti  szeparatizmusnak 
csődjéből az egész világ Magyarország és 
a dinasztia megerősödését vonta le kö-
vetkeztetésképpen, akkor az erősnek jó 
szándékát, becsületes békeajánlatát meg-
fosztani  legszebb és legbölcsebb vonásá-
tól a spontanitástól, a politikai tisztes-
ségbe ütköző és jóhiszeműség nélkül való 
eljárás. Lenn a tudatlan és tájékozatlan 
nép körében agitálhatnak az urak efféle 
kortes-hazugságokkal, de avatott politi-
kusnak, müveit embernek, ilyen felülről 
való nyomás dajkameséjét hiába próbál 
ják beadni. Azzal a nagyjelentőségá po-
litikai békeajánlat tisztaságát és becsüle-
tességét nem fogják  kisebbíthetni. 

Ertjük azokat a román urakat, a kik 
ilyen mesterkedést űznek, s a kiket maga 
a nagy békeajánlat is, szepatatisztikus ál-
lásuknál fogva,  kirekesztett a tárgyalás-
ból. A magyarországi nemzetiségeknek a 
magyarság részézől nyújtott békejobb egy 
szerre felnyitotta  az egész világ szemét. 
Szertefoszlott  mindaz a hazugság, a mit 
atrocitásokról, elnyomásról, erőszakos ma 
gyarositásról s más efléléről  kürtöltek vi-
lággá a magyar nemzet rágalmazói. Né-
metország, a hol vasmarokkal szorongat-

ják a nagynémet egység szolgálatában az 
elzásziakat, bizonnyal álmélkodva nézi a 
magyar lojalitást, melyet nemzetiségeivel 
szemben tanúsít. Ausztriának és minden 
államnak és nemzetnek egyaránt tiszte-
lettel kell meghajolni a magyar politikai 
szabadelvüség előtt, mely minden agitáto-
rok s ezeknek minden rágalmai dacára maga 
kinál testvériséget idegen ajkú polgártár-
sainak. És nem ingatja meg öt ebben az 
elhatározásában semmiféle  rosszhiszemű-
ség. Hiába sértik némely románok tapin-
tatlan hetvenkedéssel Magyarország ösz-
szes egyéb nemzetiségeit, sőt még az 
osztrák nemzetiségeket is, mondván, hogy 
ők a dinasztiának legjojálisabb és leg-
rendszeretöbb alattvalói. — Hiába bujkál 
ebben a túlzott pozitívumban az a ne-
gatívum, hogy a többi nemzetek és nem-
zetiségek nem olyan hivek és rendszere-
tők. Az efféle  memorandista stiklik nem 
állhatják útját a kölcsönös nagv megér-
tésnek. 

De egyet megjegyezhetnek maguknak 
Mihályi és társai. A magyarországi nem-
zetiségi béke nem Ausztriában és nem 
is Ausztrián keresztül fog  létrejönni. 

Nem álutakon csak nyilt, egyenes 
közeledéssel. 

- Szinikerüieti közgyűlés. Az erdély-
részi 11. szinikerület folyó  hó 9-én Klöpatak-
fiirdön  tartotta évi rendei közgyűlését. Az ér-
deklődd a legteljesebb volt, mert az összes 
kerületbe tartozó városok képviseltették ma-
gukat. — Sepsiszentgyörgyről Malik Lóránd 
alpolgármester, Kézdivásárhelyről Vargha Béla 
dr tisztiügyész, Kovásznáról Morvay Ködre 
főszolgabíró,  Klópatakról Imecs Krnő igazgató 
és Domokos Ödön földbirtokos,  Tusnádról Csu-
tak liéla igazgató, Tordáról Zilahi Sebess An-
dor polgármester, Gyergyószentmiklósról és 
Csíkszeredából Gaál Kndre lapunk felelős  szer-
kesztője, Nagyenyedről Jenei Klek árvaszéki 
ülnök, Kogarasról Herszényi Imre polgármes-
ter, Erzsébetvárosról Józsa (íéza szinkerületi 
titkár. Megjelent azonkívül gróf  Kestetieh An-
dor országos szinészeti felügyelő  is. A köz-
gyűlés elnöke Kállay Ubul meleghangon kö-

A „SZÉKELYSÉG" TARCAJA. 
A sárga sém, 

A Raeine traneia pósta hajó fényes  zászló-
diszben egetverő — hurrá — kiáltások, ágyu-
dörgések s harsány zeneszó mellett hagyta el 
a borneoi kikötőt, hogy vissza vigye utasait a 
kedves rég nem látott, annyiszor visszasóvár-
gott hazába. A fedelzetről  az utazók fehér 
kendőt lobogtattak a partonálló néptömeg felé 
miközben a hajó gyorsított menetben távozott 
mind messzebb és messzebb hagyva a biztos 
partokat. 

Még sokáig állottam a fedélzeten  elme-
rengve a tünedező kikötő felett  s bizonyos 
fájdalmas  szorongás lopodzott szivembe, amit 
akkor szoktunk érezni, ha valami kedvestől 
buesuzunk örökie. 

A tengeren hamar megy az ismerkedés. 
Az emberi szivek közelebb vaunak egymás-
hoz, mindenki érzi, tudja, hogy közös sors 
kényszeríti őket néhány szál deszkán szem-
beszállni a bősz elemekkel. 

A fedélzeten  mindjárt szembe tünt egy ifjú 
pár. A nő 18—19 éves üde ifjú  fekete  hajú 
leányka, tüzes szeme a forró  égöv leányát 
sejtette benne. Egész lényén olyan melancho-
likus* varázs ömlött le, mely annyira érdekessé 
teszi a délszak asszonyát. 

A férfi  piros pozsgás tratai ember, kin első 
pereben felismerhetjük  az augol szász faj  jel-

lemző tulajdonát. Szőke haját kétfelé  választva 
viselte, mig égszínkék szemeiből jóság mo-
solygott mindenkire. 

Az ifjú  pár boldognak látszott. Már hogy 
is ue lett volna az, mikor mézesheteiket élték 
s külümhen is forró  szerelem kapcsolta őket 
együvé. A lányka, mint később tőlük meg-
tudtam, az ífju  kedvéért odahagyta forró  ha-
záját, hogy férje  ködös hideg hónával cse-
rélje el. 

De milyen áldozatra nem k«pes az igaz 
szerelem! 

A tenger sima tükrét a legkissebb szellő 
sem borzitotta. Ugy feküdt  a kéklő messze-
ségben, mint egy fényes  acél lemez, mely 
ezerszeressen veri vissza s reá tűző unp su-
garait. 

A tikkasztó forróság  nem egynek az uta 
zók közül okozott kissebb nagyobb mérvű fej-
fájást  s egyébb kellemetlenséget s a kajüttök 
telve voltak a tengeri betegség által kin-
zottakkal. 

Mi hárman, az ifjú  pár meg én, azomban 
mentesek maradtunk mindeme kellemetlensé-
gektől s barátságossan csevegtünk a fedélze-
ten, hova a csendes éj csalogatott ki. 

Az égboltozatról a délóvi csillagok fényes 
sugári tündéries ezüstöt hintettek reánk s en-
gem e percben annyira meghatott az ifjú  pár 
ragaszk odása, hogy szinte bele borzongtam 

arra a gondolatra, vájjon mi lenne, ha egyi-
küket a kegyetlen végzet elragadná?! 

Vílliám ez volt a férj  neve, ina rossz han-
gulatban volt. Fejfájásról  panaszkodott, de kii-
lönössen az bosszantotta, liogj a szeme elótt 
különös tüzbogárkák röpködnek. 

Ijedten néztünk össze az asssonykával, — 
Willi e kijelentésére. Mint délövi szülöttek, 
mindjárt tisztában voltunk azzal, mi bántja a 
szegény tiut. 

Mari ideges hevességgel ölelte át férjét  s 
kényszerítő erővel bírta rá hogy feküdjék  ka-
binjában. Azonnal hivattuk a hajó orvost, Mr. 
I'arkinsont, ki csakugyan a délvidék rettene-
tes betegségét, az európaiakra annyira veszé-
lyes sárga lázt konstatálta rajta. 

Willit mindjárt elkülönítették s a többi 
utasoktól messze eső fülkébe  helyezték, ne-
hogy a ragályos kór még másokra is átterjedjen. 

Három napig kínlódott Willi s akkor le-
győzte őt a sárga rém. 

Holttestét egyszerű vitorla vászonba gön-
gyölgették, lábához súlyt esrősitettek s ugy 
vitték ki a fedéizetre  s díszbe öltözött mat-
rózok sorfala  között. 

Megkondult imára a hajó harang. A kapi-
tány egyszerű imát rebeg a matrózok s kö-
zönség pedig, levett föveggel  halkan mormol-
ják utánna. 

A hajó harang kondul s a sikos deszkán 
lassan megindul a holttest, hogy örökn- el-
nyelje a véguélküli óceán. 

Harmadszor komiul meg a hajó harang s 
a matrózak vig ének mellett súrolják fel  a fe-
délzet padlatát. egy szó sem esik több a ha-
lottról . . . 

Szegény Mary, alig tudtuk megakadályozni, 
hogy férje  után ne ugorjon a habokba. Mér-
hetetlen fájdalma  besömig hatolt. Csak én tud-
tam mérlegelni azt az iszonyú kint mi szivét 
marcangolta. 

A nagy árbóezhoz támaszkodva merően 
tekintett arra a helyre, ahova mindene, élete 
egész boldogsága a tengerbe sülyedt. A ka-
pitány ép megállapította a hosszúság és szé-
lesség fokot,  hogy mappáján megjelölje. Willi 
nyughelyét, majd jelt adott, s a hajó mely a 
temetés alatt egy helyben állott, zakatolva 
megindult. Ijedten rezzentem fel  tűnődésem-
ből, az árbóezfához  támaszkodó Mary ajkairól 
egy vérfagyasztó  sikoly hangzott el, kidülledt 
szeme kísértetiessel! meredt az óceán egy 
pontjára, mig remegő ujjai egy felbukkanó 
tömegre mutatott. 

Szörnyű látvány! A felmerülő  tömegben 
Willire ismertein. Nem tudni hogyan, tán rosz-
szul volt a lepelbe varva, avagy külső tizikai 
erők hatottak közre, a holttest kiszabadult 
burkából és a hajó sodra ellenállhatatlanul 
vonszolta maga után. Iszonyú küzdelem fej-
lődött ki köztem és a félig  megtébolyodott 
Mari közt. 

Kolytou azt hangoztatta: — Willy biv, 
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szönte meg a városok kiküldötteinek uz ér-
deklődst. Dr Múlik Lóránd tárgysorozat előtt 
bizalmat szavazott Kállay Ubul elnöknek azért 
a fáradhatatlan  munkásságért, a melyet a szí-
nészet ügyéért kifejtett  s Sepsiszentgyörgy 
városa nevében kijelentette, hogy a .Székely-
Nép" cimii lapban az elnökség ellen napvilá-
got látott támadások nem a város közönsé-
gének iniciativájából történtek, az összes vá-
rosok képviselői örömmel csatlakoztak dr Ma-
lik bizalmi indítványához. Utána Józsa Géza 
kerületi titkár az elmúlt évről számolt be s 
részletes ismertetésével tanújelét adta ugy 
jártasságának, mint tisztán a közérdek által 
vezérelt szinügy iránti szeretetének. Ürömmel 
jelentette be. hogy az egyesült városok szín-
ügye a kerületi rendszer alatt sokat fejlődött 
s a városok élénk érdeklődése folytán  még 
fejlődni  fog.  A közgyűlés legfontosabb  tárgyát 
a legközelebbi 3 évre az igazgatóról való gon-
doskodás képezte, a mely tárgyban a közgyű-
lés egyhangúlag a pályázati hirdetés mellett 
foglalt  állást. A jövő évi idényre a városok a 
következő időben osztattak be. 

Nagyenyed : szeptember 1-tól október l-ig; 
Sepsiszentgyörgy : október 3-tól november 4-ig: 
Torda: november 5-tól december tj-ig ; Foga-
ras december 8-tól január 7-ig: Erzsébetváros : 
január 9-tól január 20-ig ; Gyergyószentmiklós : 
január 28-tól február  25-lg ; Csíkszereda: feb-
ruár 27-től április 8-ig ; Kézdivásárhely : ápri-
lis 10-tól május 8-ig ; Torda: május 9-tól ju-
junius 9-ig; Sepsiszentgyörgy junius 11-től 
junius 30-ig; Kovászna: julius 1-től julius 
15-ig; Tusnád ; julius 17-tól julius 25-ig; Élő-
patak : julius 17-től augusztus 13-ig és Kéz-
divásárhely : augusztus 14-től augusztus 31 ig. 

A jövő évi közgyűlés Gyergjószentmiklós 
varos meghívása folytán  1911. február  havá-
ban Gyergyószentmiklóson fog  megtartatni. 

Törvényhatósági közgyűlés. Csik-
vármegye törvényhatósági bizottsága folyó 
31-én tartja szokásos oszi rendes közgyűlését. 
Az állandó választmány ülése megelőző na-
pon lesz. 

Vállalkozói kedv és a töke. 
Maeulay, a neves angol történetíró mon-

dotta, hogy valamely ország közgazdasági vi-
szonyainak fejlődése  egyenes arányban áll a 
vállalkozói kedv és az ország tőkeviszonyaival. 

Vagyis ezzel azt akarta mondani, hogy 
amely országban vállalkozói kedv van s ugyan-
ott a kellő tőke is rendelkezésre áll, ott a 
közgazdasági élet virágzik, annak az ország-
nak az elórehaladasa biztosítottnak látszik s 
a fejlődés  utján halad. 

Ha azonban e ket tényezőből bármelyik 
hiányzik, ha tehát vagy a vállalkozói kedv, 
vagy pedig a szükséges toké hiányzik, ez eset-
ben a közgazdasági fejlődést  hiába várjuk. — 
Stagnáció all be a legjobb esetben, vagyis a 
dolgok megmaradnak régi helyükön s a stag-
náció nem egyéb, mint visszafejlődés,  mely 

Willi liiv — s a holttest után akart ugrani. 
A matrózok erős karja segélyével tudtuk csak 
megakadályozni, hogy utána n e vesse magát. 
A bulla pedig nyakasai! követett. Hol egyik 
percben elmaradt s mi már megkönnyebbülten 
lélegzettünk fel,  hogy ü másik percben már 
isinet más oldalról merüljön fel. 

A hajó egyre maga után sodorta, mintha 
mágneses erővel vonzaná. Mary ezalatt őr-
jöngve hevert kabinjában. Lázálmaiban egyre 
lerje nevét hangoztatta, hogy nemsokára ele-
get tesz hivő szózatának Két markos legény-
legény alig bírta megfekezni  a szegény asz-
szony indulatait. A kapitány kétségbe esve 
tekintett a makacsul üldöző holttest felé,  attól 
tartott, hogy a hajós népség, mely a babonára 
szörnyen fogékony,  valami termeszetfülöttit  lát 
a dologban. I'edig ep most volt a legnagyobb 
szükség, minden karra és erős férti  szívre, 
mert e napon jutottunk a passzátszelek zó-
nájába. 

Két napig üldözött Willi holtteste s a ka-
pitány mar arra gondolt, hogy matrócaival ki-
halásztatja a holttestet, hogy újra és jobban 
bevárják halotti leplébe. Ám a babonás hajó-
sok semmi áron sem voltak hajlandók eleget 
tenni a kapitány parancsának. Nehogy zendü-
lés üssön ki a hajón, a kapitány elállott e 
tervétől. 

Leszállott az est. A tropikus égöv csilla-
gai egymásután kigyúltak és ezüst fényüket 

természeténél fogva  káros hatású az illető 
országra. 

A vállakozói kedv tehát egyedül nem elég-
séges ahhoz, hogy sikert és előrehaladást hoz-
zon azok részére, kik vállalkozásukkal nem 
létező dolgok megteremtését célozzák. Tőke-
erős országokban a vállalkozói kedv teret ta-
lál a sikeres működésre. Az olyan országok-
ban azonban, mint a minő a miénk is, ahol 
úgyszólván majd minden vállalatunk idegen 
ország tőkéjével dolgozik és annak adóz, az 
ilyen országokban még az a vállalat is kétes 
kimenetelű, melynek pedig minden előfeltétele 
meg volna a sikerre. 

S vájjon miért lehetséges, hogy olyan ki-
sebb ország, mint aminő Belgium, esetleg 
Hollandia, de sőt Angolorszagot sem véve ki. 
hatalmas gazdagságra tehettek szert, mig az 
olyan erós és törekvő nemzet, mint aminő a 
magyarság nem képes zöldágra vergődni s 
nem tudja elérni azt a célt, hogy a sajátjából 
gazdálkodjék, a maga tőkéjével financirozza 
vállalatait V! 

Igen sok okunk van a mentegetődzésre. 
Igen sok mentséget találhatunk szegénysé-
günkre. S ha a mentségek, egyben előre vin-
nék szomorú sorsunkat, akkor talán egyetlen 
szót sem vesztegetnénk erre a fontos  kér-
désre, mely egész jövendő fejlődésünk  szo-
morú perspectiváját tárja szemeink elé. 

A legelső és legfontosabb  ok. történetünk-
ben rejlik. A magyar nemzet volt mindenkor 
a nyugati Európa védőbástyája. S ez a kife-
jezés nem a konvencionális frázisok  csoport-
jából való, hanem a való tényállást fedi.  Tö-
rök, tatár, iluló hordáit mi magyarok téritet-
tük cl pusztító utjukból. Mi állottunk elébök 
s miközben egyik kezünkben folytonosan  a 
védő kardot tartottuk csak a másik szabad 
kezünkkel működhettünk jólétünk, kulturánk, 
fejlődésünk  előrehaladásán. 

Ez az egyetlen, a mely majd 700 esz-
tendeig tartott, már elegendő volna magyará-
zatul arra a körülményre, miért maradtunk mi 
annyira hátra a nemzetek versenyében s miért 
bámulnunk azon, a mink ezek dacára mégis 
megvan. 

Azalatt mi' a magyar nemzet ezektől a 
rabló hordáktól szabadította meg Európa többi 
országait, azalatt azok, senkitől sem hábor 
gatva munkálkodh ittak jólétük előmozdításán. 
Az ipar és kereskedelem, a gyarmatok szer-
zése nem volt nehéz azokban az időkben sem, 
de fizikai  idő szükségeltetett hozzá. Mi erre 
nem értünk reá sohasem, nieit mindenkor a 
határainkon ólálkodó ellenség sakkban tartá-
sával voltunk elfoglalva.  S már a régi latin 
közmondás is azt tartja: „Unter arma silent 
musae." A fegyverzajban  hallgatnak a múzsák. 
De nemcsak a múzsák hallgatnak el a csata-
zajban, nem csak a művészek látják kárát a 
háborúskodásnak. Hanem a tőkék is elfogynak 
s ujak nem teremtődnek ezekben a kritikus 
időkben. 

Van azután sok másik okunk is, melyek 
akkor merültek fel,  mikor külső ellenség nem 

szelíden hintették a tenger lágyan ringó hul-
lámaira. 

A matrózok pihenőre tértek csupán a so-
ros legények egyhangú kopogása zavarta a 
csendes éjszakát. 

A mikor egy csoport matróz mellett el-
haladtam jól ki vettem, amint egymásközött 
suttogták. Addig nem hagy el minket a férj 
holtteste, mig az asszony utánna nem ugrik, 
szólt az egyik. Nem tudom a kapitány mit 
őrizteti annyira azt az asszonyt, ha a végzet 
azt határozta, hogy férje  után menjen, minek 
avatkozik a sors útjába V — mondta a másik. 
Ebben a percben nagy robbajjal nyílott fel 
egy kabin ajtaja és örült rohammal szaladt 
fel  a lépcsőn a fedélzetre  egy fehér  alak. — 
Kibomlott haja messze lebegett utánna, Mary 
volt. Egyenest a párkányzat felé  szaladt. Egy 
matróz sem emelkedett fel,  hogy kétségbe 
esett, tettet megakadályozza. En elkésve ér-
keztem. Mari e szavakkal, — Willy már jö 
vök, — átveté magát a párkányzaton és a 
másik percben már elnyelte az óceán sötétló 
örvénye. A kapitány lebocsájtatta a mentő 
csónakot a matrózok kedvetlenül szálltak a 
sötét tengerre. De minden eredmény nélkül, 
Marit nem találták meg. A felkelő  nap rózsás 
fenykévéket  szórt az azurtsziut játszó vizre, 
semmi sem zavarta az óceán végtelenségét. 

Willi liolteste pedig már nem üldözte ha-
jónkat . . . 

támadta határainkat. S ezek azok a pártosko-
dások, belviszályok, melyek gyengítették a ma-
gyar nemzet teremtő erejét. Az egymást meg-
érteni nem tudás, sőt ami még több nem aka-
rás. nagyobb károkat okozott azokban az idők-
ben, mint egy-egy véres ütközet. 

S végül egy hatalmas érv szolgál szegény-
ségünk mellett, ez az idegen királyok uralma 
felettünk.  A nem magyar házból származott 
királyok, kiknek széke mindenkor Bécsben 
foglalt  helyet, nem ismerték és talán nem is 
szerették a magyar nemzetet. Ezeknek nem 
állott érdekében, hogy az idegen ország né-
pét gazdagítsák erejükkel, tőkéjükkel, hogy az 
ö vállalkozásaikat támogassák, segítsék az 
embrió korszakban való tehetetlenségükben. 

S így míg az osztrák örökös tartományok 
lakosai, kincsben, gazdagságban, teremtő erő-
ben gyarapodtak, addig a mi szegény, elha-
gyatott országunk, mindenkor annak gyarma-
tául szolgált, ahol termékeik, lett légyen az, 
még olyan selejtes is, mindenkor jó felvevő 
piacot kínáltak. 

S így jutunk végre ahhoz a konklúzióhoz, 
hogy nálunk a közgazdasági előrehaladásnak 
csupán egyik feltétele  van meg: a vállalkozói 
kedv. A szükséges tökét, ha ugyan lehetséges 
- idegenektől kérjük kölcsön, kik ezért a 

szívességért azután, rendszerint a vállalat bő-
rét is lenyúzzák s így tervszerüleg és előre-
láthatóan tönkre is teszik. 

Tökét kell gyűjtenünk tehát, tőkét, mely-
ben egyedül rejlik az erő, tökét, hogy kikü-
szöbölhessük a mostani lehetetlen helyzetet, 
hogy ezer esztendő óta vagyunk, fizető  vazalus 
állama az idegeneknek. 

H:i majd a kellő tőke, saját erőnkből kí-
nálkozik részünkre, ha majd mindig meg lesz 
a jó vállalkozások részére az, ami elengedhe-
tetlen kelléke a sikernek, a kellő tőke, akkor, 
de csakis akkor beszélhetünk az ország kőz 
gazdasági fellendüléséről,  addig nem. 

Marhavész. 
Nem csekély fájdalmára  a gazdaközönség-

nek, vármegyénkbe is beütött a hasított körmű 
állatok közé a ragadós száj- ős körömfájás. 
Ezen betegség az állatok életére ugyan csak 
ritka esetben ve«zélyes, tehát nem is az e fe-
letti aggodalom riasztotta meg ott a hol fel-
lépett a gazdaközönséget, hanem igen is ama 
körülmény, hogy a ragadós száj- és körömfá-
jás jelentkezése nagyon szigorú forgalmi  kor-
látozást von maga után, s ez pedig a sürgős 
mezei munkák végzését teljesen megbénítja. 

Első ízben a Tusnád községbeli Várnyaka 
legelőn tartózkodó szarvasmarhák között lépett 
fel  a betegség; s mivel ott eltitkolások tör-
téntek, annak tovaterjedését sem lehetett meg-
akadályozni. Ma már fertőzve  van Tusnád, 
Tusnádujíalu, Lázárfalva,  Verebes, Gyimes-
bükk, Gycrgyóbékás és Borzsova község, s ugy 
az ezekhez, valamint Csikszentmárton és Cse 
kefalva  községekhez tartozó összes legelök is. 

A betegség gyors lefolyásának  előmozdí-
tása, valamint tovaterjedésének lehetőség sze-
rinti megakadályozása céljából a vármegyebeli 
ni. kir. állatorvosok mellé, löldmiveléaügyi mi-
niszter ur idáig négy m. kir. állatorvost ren-
delt ki. s így kilenc m. kir. állatorvos, a tör 
vény hatósági főállatorvos  vezetése mellett ál-
landóan a fertőzött  területeken működnek, s lő 
feladatukat  képezi a beteg állatok okszerű 
gyógykezelése, a betegség gyors lefolyásának 
mesterséges befertözéssel  való előmozdítása, 
az óvintézkedések szigorú betartásának ellen-
őrzése, valamint a fertötlenitési  munkálatok 
vezetése. 

Minthogy tehát egyrészt a m. kir. állat-
orvosok egyes érdekek kielégítését kötelesség 
szerűen mellőzve, teljes odaadással a közér-
dek megvédésén fáradoznak,  másrészt pedig 
mivel ez évben a betegség is enyhébb alak-
ban lépett fel,  reménységünk lehet arra nézve, 
hogy a járvány megszűnté nyilvánítása is ide-
jében fog  bekövetkezni Hogy pedig ez 
csakugyan biztosítva legyen, feltétlen  szüksé-
ges, liogy az üdvös hatósági intézkedések pon-
tos betartását a gazdaközönség is tartsa szi-
gorú kötelességének, s a furfangos  kijátszá-
sok helyett legyen mindenben a hatóság és a 
szakértők segítségére. 

HÍREK. 
— Kinevezes. A pénzügyminiszter Far-

kas Imre pénzügyi számellenőrt a Székelyud-
varhelyi pénzügyigazgatósági számvevőség 
csíkszeredai kirendeltségéhez, pénzügyi szám-
vizsgálóvá kinevezte. 

Athelyezesek. Fekete Imre kir. tör-
vényszéki bitó saját kérelmére az erzsébet-
városi királyi törvényszékhez helyeztetett át. 
Őszinte szívvel sajnáljuk Fekete Imre törvény-
széki bíró eltávozását, mert az ugy törvény-
székünk, valamint társadalmunkra veszteség. 

— Becher Adolf  erdőgondnok Bereekre 
helyezteti át. 

— A közigazgatasi bizottság ülese. 
A vármegye közigazgatási bizottsága folyó  hó 
8-án tartotta rendes havi ülését Fejér Sándor 
alispán elnöklete mellett. Az ülésen az elo 
adók rendes havi jelentései kerültek tárgyalás 
alá, melyeket a bizottság tudomásul vett. — 
Örömmel fogadta  a bizottság elnöklő alispán 
bejelentéseit, nevezetesen a felállítandó  pénz 
ügyigazgatóság végleges engedélyezését, a 
madéfalva-  gyimesi vonalának célszerűbb me-
netrend beosztását, valamint a mozgó posta 
helyes irányítását. E kérdéseket állandóan a 
közigazgatási bizottság tartotta felszínen  s 
hogy az eredmény bekövetkezett, egy ik leg 
főbb  érdeme. A bizottság az ülés végén Fe-
jér Sándor alispánt lelkesen megéljenezte. 

Kinevezes. A péuügyiiiíniszter Puskás 
István gyergyótülgyesi pénzügyőri fóvigyázót 
ideiglenes minőségű segélydijas pénzügyi gya-
kornokká nevezte ki. 

Gyalókay Sándor, csikvármegye főis-
pánja Fülöp Alajos árvaszéki iktatót jelenlegi 
szolgálati helyének megtartásával titzteb tbelí 
árvaszéki irodaigazgatóvá nevezte ki. 

Változások a csendőrség köreböl. 
Hodossy Jánost a gyergyószentmiklósi m kir. 
csendórszárny hadnagyát Nagykárolyba helyez-
ték át. Helyét Wagner Oszkár zászlós fog-
lalta el. 

— Kinevezos. Dezső János erdógonduokká 
neveztetett ki Bántíhunyadra. 

Eljegyzés. Tusnádi dr Elthes Zoltán 
helybeli ügyvéd folyó  9-én tartotta eljegyzé 
sét szent katolnai Deméuy Ferenc kir. ítélő 
táblai bíró és neje reicheuleldi Keiclier Irén 
kedves szép leányával Mariskával. — O-zínte 
szívből gratulálunk ! ! ! 

Emelkednek a borarak. A peronos-
pora pusztítása következtében az idén igen 
lossz szüretre van kilátás. A borok árai az 
egész országban emelkednek. 

Egy millió darab 10 koronás arany. 
Hír szerint az osztrák pénzügyi miniszter egy 
millió 10 koronást veret. Az aranyakat főleg 
azért szaporítják, mert kevés a 10 és 20 ko-
ronás papír pénz, amelynek egyrészt az ame-
rikai magyar munkások az okai. Az Ameriká-
ban élő magyar munkások kívánságára a nagy 
ipartelepek magyar papír pénzel tizetik a mun-
kabéreket. A munkás jobban szereti a hazai 
pénzt és künuycbbeti intézi el a pénzküldés 
dolgát is, ha magyar pénzt kap. Ennek foly-
tán a legutóbbi időben sok kis papír pénz 
kerül forgalomba  Amerikaban is, aminek ha 
tását itthon is megérezni. Ezért kell most a 
10 millió aranypénz. 

— Cabaret Tusnadfürdön.  Komjáthy 
János brassói színtársulata folyó  hó szer-
dán, Tusnádfürdőn  a gyógycsarnokban hang-
versenyt (cabaret tart s a jövedelem egy 
része a fürdő  szépitési alapja javára forditta 
tik. A hangverseny kezdete fél  9 órakor lesz, 
utána pedig táncestélyt tart a vigalmi bizott-
zottság, mely a szokásos heti táncestélyeknél 
fényesebbnek  terveztetik. 

Halalozasok. Lórincz Vilmos gyergyó-
alfalvi  nyűg. községi jegyző folyó  hó 5-én 
életének 02. évében meghalt. Temetése 7-én, 
d. u. 4 órakor volt. Az elhunyt 34 éven át 
volt Gyergyóalfalu  nagyközség jegyzője. Ha-
lalát rokonain kívül számos barátja és tiszte-
lője gyászolja. Lórincz Vilmos haláláról a csa-
ladján kívül Alfalu  képviselőtestülete, vala-
mint a gyergyói jegyzői egyesület — mely-
nek a megboldogult nesztora volt — adtak ki 
gyászjelentést. 

ld. Deméuy Lajos földbirtokos,  törvényha-
tósági bizottsági tag, folyó  hó 9-én, életének 
51. évében hosszas szenvedés után megyhalt 
C'sikzsögödón. Temetése augusztus 11-éti d. e 
10 órakor lesz. 

Üzv. Tóth Jánosné szül. Kelemen Czeczilia 
életének 02-ik évében folyó  hó 7-én Csiksom-
lyón elhalt. 

— Uj magan iskola varmegyenkben. 
A vallás- és közoktatásügyi m. kir. miniszter 
a Székely erdőipar részvénytársaság gyimesi 
telepén magán elemi iskola felállítására  enge-
délyt adott s a megnyitandó iskolát a Csik 
vármegyei kir. tanfelügyelőség  közvetlen ha-
táskörébe utalta. 
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— Az alkohol. Rövid illón belül a máso-
dik eset városunkban, hogy rombol az alkohol. 
Ha a falusi  korcsmák undok gőzének hatása 
alatt a fejheveréseket,  agyonütéseket olvassuk 
vagy halljuk, ha a műveltség alacsony fokán 
álló nép fékevesztett  vad indulatai az esküdt-
szék padjain leplezetlenül kerülnek a nyilvá-
nosság elé, gondolkodóba esünk, hogy vajou 
a müveit társadalom, a felvilágosodott  osztály 
mit tudna teremteni az emberi indulatok meg-
fékezésére.  Ha pedig azt halljuk, hogy intelli-
gens emberek az alkoholnak hatása alatt, ki-
vetkőzve emberi mivoltjukból, undokabb álla-
potban az állatnál fegyvert  ragadnak felesé-
geik, felebarátaik  ellen, megrendülünk, s elve-
sziljük a hitet, hogy az alkohol rombolása 
ellen védekezni képesek lennénk. A ki egy-
szer ennek a nyavalyának rabszolgájává sze-
gődött, annak megszűnik a erkölcsi érzéke, 
leomlanak az előítéletek és kasztok, ur és pa-
raszt egyaránt ott fetreng  a porban és piszok-
ban. elveszili embertársainak tiszteietét, s guny-
tárgya lesz mindannyiunknak. Sajnos, hogy a 
kis városunk küzonsege bőségesen meg van 
mételyezve e nyavalyától. Minden éjszaka lele 
• annak reggeli órákig a korcsmák, kártya és 
alkoholtól letörve lát sok urat a reggeli órák-
ban haza vánszorogni a munkára korán keló 
falusi  nép. 

— Az idei fösorozasok  vai megyenk-
ben. A honvédelmi miniszter legújabb rende-
lete szerint az idei fösorozások  a következő 
napokon tartatnak meg a vármegye négy so-
rozó járásában. A kászon-alcsiki sorozó janis-
ban augusztus 11. 12. és 13-án, a gyergyó-
tölgyesi sorozó járásban szeptember 7, 8. és 
'.i-en. a gyergyószentmiklósi sorozó jurasban 
szeptember 11, 12, 13, 14. és 15 én, Gyergyó-
szeutiniklóson lü-án, Csíkszeredában augusz-
tus 9-én és végül a felcsiki  sorozó járásban 
szeptember hó 111, 20, 21. és 22-én 

— Készül a villanyvilágítás. Városunk 
agilis polgármesterének dr L'jfalusi  Jenőnek 
az erdeme az. amit az eddigi huza-voua után 
alig reméltünk, hogy még a folyó  év októ-
ber közepére a városi villanyvilágítás készen 
lesz. Amint biztos helyről értesültünk az épi-
tes vezetőség irodája már lekőltüzütt s a vál-
lalkozó október 15-re a világítást teljesen el-
készíti. A varos közönségének az érdeke most 
már az, hogy az intézményt felkarolja  minél 
több láng bevezetésével. 

— Sertesvesz Szepvizen. Mint lapunk 
zártakor értesülünk, Szép ízen a sertésvész 
kiütött és megkezdte pusztítását. A hatóság 
a ,-zoros zárt elrendelte és minden intézkedést 
megtett a beteg.-ég elfojtására. 

— Választas. A Csíkszereda városánál 
rendszeresített városi számvevői állásra Haj 
nód Ignác volt országgyűlési képviselő válasz-
tatott meg. 

Szaj- es körömfájás  ;Gyimesbük 
kön. Uyimesbükkön is felütötte  fejét  a vár-
megyénkben dühöngő száj es körömfájás,  mely 
miatt most a hatóság kénytelen volt a leg-
sürgősebben a forgalmat  beszüntetni és az 
összes hasított körmüeket istalózár alá he-
lyezni. 

Uj ketkoronások. A magyar és az 
osztrák kormány már régebben megállapodott, 
hogy uj kétkoronás ezüstpénzt fognak  veretni, 
amelynek az a célja, hogy a régi ezüstforin-
tosokat kiszorítsák a forgalomból.  Az uj két-
koronasok kouiingensét 50 millió korouában 
állapították meg, amelyből Ausztriára 35 és 
Magyarországra 15 millió korona esik. A tíz-
koronásokat is szaporítani akarják, valamint 
az egykoronásokat is. 

— Veres verekedes a rendörökkel. 
Kolyó hó 7-én este 10 órakor a Mikó-utcábau 
részeg szolgalegények belekötötték az ott éppen 
cirkáló rendörörjáratba. A legények karókkal 
voltak felfegyverezve  s szóváltás közben egyik 
közülük (jera Pál reiidörtizedest karóval fejbe 
vágta, másik pedig bicskával a karját meg-
szúrta. A rendőrök erre kardot rántva, üldö-
zőbe vettek a menekülni igyekvő legéuyeket. 
Kgyet közülük sikerült is a vármegyeház kert-
jében elfogni,  míg a többi elmenekült Az el-
fogott  Márton (leró, zsögödi László Ignác szol-
gája. kinek fején  verekedés közben a rendőr-
kard (i cm. csontig menő súlyos sebet ejtett, 
ezenkívül egyik ujja is erősen meg van se-
bezve. Az elmenekült tettesek ismeretesek, 
előállításuk iránt a nyomozás folyik. 

— Kinevezes. A vallás- és közoktatás-
ügyi miniszter Kltlies András gyimesi és Ko 
vára Ignácz csikverebesi állami elemi iskolai 
tanítókat eddigi állomás helyükön igazgató-
tanítókká nevezte ki. 

— Értesítés. A csiksomlyoi róni. kath. 
fögimn.  igazgatósága értesiti az érdekelt szü-
lőket, hogy a fötanhatóság  a párhuzamos I. 
osztály megnyitását engedélyezte. A beiratá-
sok ideje szeptember 1—3. napja. A beira-
táskor elemi isk bizonyítvány, keresztlevél és 
ujraoltási bizonyítvány szükséges. A behatás-
kor a beiratási, értesítői stb. díjban 10 K.-t 
s a tandíjnak (40 K. nem kath. vallásuaknak 
(10 K ) legalább felét  okvetlen he kell fizetni. 

— A gesák hazája. Zombory Gyula ke-
letutazó hazánk fia  irótársuuk mióta az exo-
tikus világból hazajött, azóta a felsőbb  tan-
intézetek ifjúságának  misszió szerüleg, a szün-
idők alatt pedig egyletek, körök, Casinók úri-
társaságának tart igen érdekes néprajzi elő-
adásokét. Elbeszéli keleti utja élményeit, ka-
landjait, tapasztalatait: ismerteti az annyira 
felszínre  jutott japán nép szokásait, életmód-
jukat stb. Előadását ma vasárnap tartja a 
Casinóban d. u. 4-tól 7-ig s folytatva  este 
8-tól 11-ig. E sokat igérö színes cultur estélyre 
felhívjuk  magasabb intelligenciánk figyelmét, 
érdeklődését. Lapunk kiadójának alkalma volt 
az összes magyarországi nagyobb lapok véle-
ményét betekinteni, melyek igazán elragadta-
tással szólnak Zombory Gyula ur előadásairól. 

— Szekely társasagok közgyűlésé a 
folyó  évben augusztus hó 24-én Gyergyószent-
miklóson lesz megtartva. A mint értesülünk 
Gyergyószentmíklós városa szép fogadtatásra 
készül. A következő napra kirándulás lesz. jó 
idő esetén a szép Gyilkos-tó és Kupás vi 
(lékére. 

Hem kell senkinek Buda-
pestről bútort hozatnia 

mert 

SZÉKELY és RÉTI BUTORGYÁRO-
SOKNÁL MAROSVÁSÁRHELYEN 

teljes tömörfa háló-
szoba berendezés 

mely á l l : 2 szekrény, 2 ágy, 2 éjjeli 
szekrény márvánnyal, 1 mosdó márvány-

nyal és tükörrel összesen csak 

3 6 0 K O R O N A . 
Ugyanez 3 részii toilettel 400 kor. 

Óriási fuvarmegtakaritás, 
mert teljes lakberendezéseket Erdély bár-
mely állomására külön megegyezés alap-
ján bérmentve szállítunk. Vidéken meg-
hívásra személyesen mutatjuk be gazdag 
minta gyűjteményünket és kívánságra rész-
letes költségvetéssel s rajzokkal szolgálunk. 

— Bombavetes repúlögeprői. Harison 
amerikai aviatikus repülőgépén tegnap mar-
kírozott célokra hatvan méter magasságból 
bombákat hajitolt. Az eredmény nagyon ki-
elégítette a katonai szakértő bizottságot. -
Tengeri hadjárat esetén egy hadihajót repülő-
gépről ily módon néhány perc alatt el lehet 
sülyeszteni. 

— Földtani felvetelek.  A földtani  in-
tését tagjai ez év nyarán Erdély különböző 
vidékein és így Brassóban is, geologia tanul-
mányokat és felveteleket  fognak  megejteni. 
Brassó , Caik-, Fogaras ét Háromszékraegyé-
ben Emszt Kálmán dr. osziálygeologus és 
László Gábor geológus vezeti majd a munká-
latokat az országos geologiai intézet és a Fólil-
mivelésügyi miniszter megbízásából. 

— Megváltoznak a belyegek. A király 
ez évben tölti be életének 80 ik évfordulóját 
A nagyjelentőségű évfordulót  az egész monar 
chiában nagyszabású ünnepségekkel teszik em-
lékezetessé, melyekből a postaintézmény is 
kiveszi a maga részét olyan formában,  hogy 
a levélbélyegek külső alakjának ideiglenes 
megváltoztatásával fogja  jelét adni. A levél-
bélyegeket ugyanis olyképen változtatják meg, 
hogy a keretet megnagyobbítják és ugy az 
alsó, mint a felső  megnagyobbított szegélyre 
1830 —1910. évszámokat nyomtatják. A bélye-
gek eladása mindaddig tart, a mig a készlet 
el nem fogy  A levélbélyegek minden posta-
küldeményekhez díjazásképpen fölhasználhatók 
és l'Jlü. év végéig maradnak érvényben. 

Megölte a malomkerek. Virág Jó-
zsefné  esiesói lakos folyó  hó 8-án ruhát mo-
sott a patakban a malomnál, mikor vigyázat-
lanságból oly közel ment a működő malom-
kerékhez, hogy az öt a levegőbe kapva maga 
alá temette, hol erős zuzódásai következtében 
azonnal meghalt 

— Biztosítási képviselet. Amint hall-
juk, egy népszerű életbiztosító társaság váro-
sunkban is képviseletet szervez E képvise-
let által, az illető fényes  mellékjövedelemre 
tehet szert. Ajánlatok „Fényes mellékjövede-
lem 2223" jeligére Blochuer hirdetőjébe, Bu-
dapest, IV. iutézendők. 2—3 

K O Z G A Z D A S A G . 
Kisiparos kongresszus. 

A Magyarországi Kisiparosok Szövetsége 
folyó  évi augusztus hó 20. és 21-én Budapes-
ten kongresszust tart a következő napirenddel: 

1. A kisiparosok gazdasági helyzete. 
2. Az adótörvény és a hitelügyek. 
3. Az ipartörvény kisiparos szempontból. 
4. A fegyencmunks  és a kisipar. 
5. Szövetkezeti termelés és fogyasztás. 
ti. Kisipari kiállítások és vásárok. 
7. Betegsegély és nyugdij-egyesülés. 
8. Céltudatos szervezkedés. 
!). A sajtó szükségessége és haszna. 
a kongresszus iránt ugy a fővárosban,  mint 

a vidéken óliási érdeklődés nyilvánul. A fővá-
rosból 23 egyesület jelentette résztvételét mig 
a vidékről eddig a következő jelentkezések 
történtek : Arad, Beszterczebánya, Esztergom, 
Jászberény. Kassa, Kolozsvár, Losonc, Miskolc, 
Nagy várad, I'écs, Ráckeve, Resicubánya, Sze-
ged, Székesfehérvár  Széchenyi telep, Újpest. 

A kongresszusra a Szövetség meghívja a 
Kereskedelmi és Iparkamarát, az Országos lpar-
egyesületet, valamint e héten küldöttségilég a 
kereskedelemügyi Kormányzatot is. 

A kongresszusra vonatkozólag mindennemű 
felvilágosítással  és értesítéssel készséggel szol-
gál fenti  szövetség; VII., Rottenbiller-u 1. sz. 

Laptulajdonos: dr Nagy Beni. 

PEZS<áŐB0R(SyÁR 
I ^ e l a t i n y A r f l i u r 
Velencze (Fejervarmegye) 

Központi iroda: BUDAPEST. Ü l i - u t 60. szám. 
l'KZSGŐBOROK: 

Casino ..demi sec*. Casino ..sec". 
Belatíny .brut". Belatiny „extra 
dry. Belatiny „sec". Belatiny 
„demi sec". E K. E. „demi sec* 
az Erdélyi Kárpát-Egyesület pezs-
gője, 5";'o az egyesület javára. 

Hunnia „demi sec". 
A párisi v i l á g k i á l l í t á s o n 
arany eremmel kitüntetve 
Ve lene zei gyáramból szállítva, 
csomagolás 30 és IÍO üveget tar-

talmazó ládákban. 5— 

Szám 486,1910. 

Faeladási hirdetmény. 
Csiktaploca közbirtokossága részéről 

közhírré teszem, hogy nevezett közbirto-
kosságnak tula donát képező a tolvajosi 
ut mellett fekvő,  mintegy 8.0 k. hold ki-
terjedésű területen lévő, 1021 köbmé-
terre becsült lucfenyő  haszonfa  4520 
(Négyezerötszázhuz) korona kikiáltási ár 
mellett Csiktaploca község házánál 1910. 
évi augusztus hó 29-én d. e. 10 órakor 
tartandó zárt írásbeli ajánlattal egybekö-
tött nyílt szóbeli árverésen el fog  adatni. 

A kikiáltási ár 10°/„-a bánatpénz kép-
pen az árverési biztos kezéhez leteendő. 

Az 1 korenás bélyeggel ellátott zárt 
ajánlatok szintén 10 százalék bánatpénz-
zel vagy megfelelő  óvadékképes érték-
papírral látandók el. Az ajánlatban kije-
lentendő, hogy ajánlattevő az árverési és 
szerződési faltételeket  ismeri és magát 
azoknak aláveti. 

Utóajánlatok nem fogadtatnak  el. 
Az árverési feltételek  és a becslésre 

vonatkozó adatok a taplocai községházá-
nál megtekinthetők. 

Csíkszereda, 1910. augusztus hó 9. 
Bácher Adolf. 

I - - 2 in. kir. erdőgomlnok. 

s? MOTOROK! GÖZGEPEK! 

G A Z D Á K ! 
ha elsőrendű gépel akarnak venni, kér-
jenek árjegyzékei európaszerte hirneues 

Magánjáró és vontatható benzinloko-
mobilok. magánjáró és vontatható gőz-
lokomobilokról. Teljes cséplökészletek! 

Benzinmotoros kótörö. faaprítógépek 
vontatásra és magánjáró szerkezettel. 
Stabil benzinmotorok. Szivógáztelepek. 

KELLNER és SCHANZER 
Budapest, V. ker., Aulich-utca 2. szám. 

Sl sCRGÖNYCIM: j 
..VILÁGOSSÁG.., BUDAPEST, f 

S Z K P K E R E S E T Ü K 
tehetnek szert nők, kik házi mun-
kájuk közepette, avagy egész nap 

CSIPKEHORGOLASSAL 
foglalkozni  óhajtanak. Bővebb fel-
világosítást levélbeli megkeresésre 
nyújt: S t e r n ^ r m i n n e , B r a 
n y i e s k a n ( H u n y a d m e g y e ) . 

OOOOOOOOUOOOOOOOOOOOOOO O OOOOOOOOC OOOOOOOQOOOOOOOOOO 
o A mélyen tisztelt hölgyközönség szíves figyelmébe! o 
O Országszerte feltűnést  keltenek árak és ízlés tekintetében 
o Weiner Mátyás. Budapest VI. Andrássy-ut 3. sz. divatáruház 
S • ii i f  t  r  i i f * 

Raktárra érkeztek: 
gyapjú, szövet és mosóáru újdonságai. 

111 Ilii 111PS pun, Siilluml, Diagonál chewiot, Xoppe, Ottoman, Cotelain, Kamgarn Q 
O és Rips gyapjakelmc újdonságok, méterje 48 krajcártól 4 ti-t 5(1 krajcárig. Rluz és pongyola- O 
S kelmék, bársonyok (15 krajcártól feljebb.  Óriási' választékban angol Hanellek, tennis-kelmék, g 
Q nyomott i'is szövött barcbettek, méterje 111 krajcártól 75 krajcárig. Csipkeszövet újdonságok. Q 
U léghimzések, színházi kendők és fátyolok  stb. Mintákat vidékre kívánatra készséggel kídil. Q 
O 20 koronán felüli  megrendeléseket bérmentve szállít. 25 § 
OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO O OOC SOOOOOOOOOuOOOOOOOOOOO 



4-ik oldal. S Z É K E L Y S É G 33. szám. 

Magyar ásványvíz forgalmi  és kiviteli részvénytársaság, Budapest, V., Báthory utca 5. szám. 
®@®®®®®® Kizárólag természetes magyar ásványvizet hozunk forgalomba. ®©@®@@®© 

E g y l i t e r v i z á r a p a l a c k c s e r e m e l l e t t : 
Borhegyi, hugyhojtcí 'illír 
lioholti* iiditö viz Hllér 
Klnpataki. sárgaság ellen 1* tillm 
Felsői ákosi Mária, légcsőhurut ellen . . . . 26 fillér 

liuross. „»«»«, «... - Hargitaligeti, üditó ital 26 fillér  _ 
Kérdezze meg az orvosát és megtudja, hogy a TERMÉSZETES ÁSVÁNYVÍZ gyógyhatása és kellemes ize össze nem hasonlítható a mesterséges ásványvizekkel, 
33 M a g y a r á s v á n y v i z e i n k a k ü l f ö l d ,  m a j t o e m ö s s z e s g r y ó g r y v i z e l k k e l p ó t o l l x a t ó k . 

Raktár: KAlindricli Zoltánnál, Csíkszeredában. 

Borszéki Boldizsár, idült gymnorbaj ellen 
Borszéki F.ikut, ásványvizek királya, köszvénytd 
Borszéki Kossuth, vérszegénység ellen . . 
Budoki Matild, alkális savanyúvíz . . . . 
Baross, vesehaj ellen 

26 fillér 
26 lillér 
26 lillér 
IS lillér 
26 fillér 

Horgász, étvágygerjesztő 
Kíiszonfőknt-Salutaris  jód- és lithium tartalmú 
Képáti. égvényes ásványvíz . . . . 
Székely-Selters. idült gyomorbajok ellen 
Sztojkai, cukorbetegség ellen 

1X lillé 
IX tillé 
1H tillé 
26 tillé1' 
2X lillér 

ţ Csikmegyei Székely Bank Részvénytársaság Csíkszeredában 
Van szerencsénk Csíkszereda város és vidéke közönségét tisztelettel érte-
síteni, hogy folyó  1910. evi ápri l is h ó 2 0 ik n a p j a n m e g n y i t o t t u k a 

I 
ÜZLET MEGNYITÁS' V a n szerencsénk a helyi és vidéki nagyközönség b. tudó- ö 

mására hozni, hogy Szabó Ferenc és Társa cég alatt 

k o c s i g y á r t ó , n y e r g e s , kárpitos és s z i j g y á r t ó - ü z l e t e t 
n y i t o t t u n k , .1 Csíkszeredai Takarékpénztárral szemben, ahol elvállalunk a 
fent  emiitett szakmába vágó bármely munka kivitelét pontosan és a legjutá-
nyosabb árak mellett. Elvállalunk mindenféle  paplan varrásokat. A 11. é. 

közönség szives pártfogását  kérve, maradunk kiváló tisztelettel 

Szabó Ferencz és Társa, Csíkszeredában, 
A p a f f i  M i i 1.- ' i ly-meri IK. s z á m . 1 0 

g U g y a n i t t egy t e l j e s e n szakképze t t segéd azonna l fe lvé te t ik .^J 

IBlloIfil^lHMSIIBnifli^leü^^ 

! 

C s i k m e g y e i S z é k e l y Bank R é s z v é n y t á r s a s á g o t . 
Üzleti helyisegünk a L u k á c s J u l i s k a urnó házában (Kossuth-utcal, a Kohid mellett. 

Elfogadunk  betéteket betéti könyvecskékre és folyószámlára,  legelő-
nyösebb kamatozás mellett. 

Kölesönöket adunk betáblázás és váltó fedezet  mellett. 
Leszámítolunk váltókat előnyös kamatfizetés  mellett. 
Lombard kölcsönöket nyujtunk az érték 80 százalékáig, a tőzsdén jegy-

zett mindennemű értékpapírokra, előnyös kamat mellett. 
Értékpapírokat veszünk és eladunk. — Folyószámla hitelt nyujtunk. 
Sorsjegyek húzásainak nyilvántartását díjmentesen ellenőrizzük. 
Idegen pénznek beváltási helye. 
Minden a bank és takarékpénztári szakmába vonatkozó felvilágosítást 

díjmentesen adunk. Tisztelettel-
14 AZ IGAZGATÓSÁG. 

ü 
1 ] 

I 

ALAPÍTTATOTT 1885. ALAPÍTTATOTT 1885. 

T J I 2 I S Z A B Ó - Ű Z L E T E 
Kolozsvár t , S z e n t e g y h á z - u t c a 2. szám. ( S t á t u s pa lo ta ) . 

SÜRGŐNVCIM: HARKÓ SZABII, KOLOZSVÁR. 

Ajánlja d ú s a n felszerelt s z ö v e t r a k t á r á t , ú g ym in t : 

Hazai és angol szöveteit 
Vidékre m e g r e n d e l ő k n e k mintagyüj teményét kész-

séggel k ü l d i m e g , mértékvétel é s p róba helyett 

e legendő e g y jól á l l ó h a s z n á l t r u h a beküldése. 

Vidéki megrendelést jutányos árban és pontosan eszközöl. 
33 
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n K U L 1 U R H A L A D A S ! A világhíres Savoy-féle  CHEM K I D E A L elismert legjobb 
areszépitő és bőrKuomitó szer. Most már Csíkszeredában is 

kapható FEKETE VILMOS illatszertárában eredeti gyári árban. 
1 tégely (•reme Ideal, fehér  . . K. 1*60 1 ilohoz ('reme Ideal pouder . . K. íi*— 
1 tégely ('reme Ideal, rózsa . . K. 2'— 1 .próbadoboz Creme Ideal pouder K. 1* 

1 darab Creme Ideal szappan K. '70 
Figyelmeztetem a tisztelt érdeklődő közönséget, hogy ezen hirdetés nem szokásos reklám akar 
lenni, hanem csupán 1». vevőim vágyait kiváuom ezáltal kielégíteni, vagyis tudtára adni. hogy sikerült 
a felülmúlhatatlan  világhíres C R E M E I D E A L szépitőszernek az egyedüli rak 
tárát drága pénzért és sok fáradság  után megszerezni. Ennek a csoda világhíres Creme Ideal 
szépitőszernek jóságát és meglepő hatását a tisztelt vevőim saját megbirálására hizom, inert 
bátran állíthatom, hogy az első próbatégelynél meglepő lesz a hatása. — Vidékre is a leg 
33 csekélyebb rendeléseket utánvét mellett küldi az 52 
Első csikmegyei illatszer- és piperekereskedés Csíkszeredában. Fekete Vilmos. 

IbMBIBIBT 

lilTTKE li. pezsgőborgyár-telepe 
E C S . 

Főraktár: Budapest, IV., Szép-utca 3. sz. 
Frigyes főherceg  ő császári es királyi fensege 
Salvator Lipót főherceg  ő. cs. es kir. fensege  es a 
..Nemzetközi Hálókocsi"- és ..Európai Express-vonat-Társaság 

— S Z Á L L Í T Ó J A . -
E Z i» e z s ( 

Sport „ G R A N D V IN SEC" , 
C a s i n o „ E X T R A S E C " , 

Ö F A J O K : 
„FOR ENGLAND" (savanykás), 
Britania „Extra Dry" cukor nélkül. 

"IMMSl" fgiilBlföl 

PALLÓ, DESZKA, LÉC, GYALULT PAPOZAT PESZKA 
É " Ö " X - E T I F 1 A . 

CÁNPRR (HULLAPÉK LÉO RÖNKVÉÓ 
S z E K I E I Í - E S Ö L - S Z 3v£ 15, " V ^ L IvZ X 3ST T 

F Ü R É S Z P O R 
m i n d e n m e n n y i s é g b e n á l l a n d ó a n k a p h a t ó : 

Klein Sámuel csíkszeredai  gőzfürész telepén. 
= = = = = TELEFON 19. -

a - o m t o f a  t u l a j d o n o s o k s z í v e s t u d o m á s á r a l i o z o m . 
12 Hog-y m i i í d e n s z o m b a t o n " b é r v á g r á s v a n . 
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Albertfy Sándor, Brassó, Kórház-utca 6. szám. 
S ü r g ö n y e i m : Albertfy,  Brassó . T á v b e s z é l ő h i v ó s ^ á m : 358 . 

Műszaki s építkezési anyagok üzlete, aszfalt  és cementipar vállalat. 
Elvállal minden a cement és aszfalt-ipar  szakmába tartozó munkálatokat jótállás és jutányos árak mellett. 
Raktáron tart portland- és román-cementet, gipszet, nádfonatot,  tűzálló téglát, 
chamotlisztet. elszigetelő és fedéllemezt,  kőszénkátrányt, carboliumot, fedélmázat, 
fali  és fedéltéglát,  meszet, szóval mindennemű épitkezési anyagokat, olcsó árakban. 
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• Nyomatott Szvolioda Júzsei künyvuyowdájábau, Csíkszereda. 


